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AREA N° SYMBOL ITALIAN TERM ENGLISH TERM 
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1 
 

Sentiero o mulattiera Trail 

2 
 

Strada per mezzi leggeri Light means road 

3 
 

Strada sterrata per mezzi 

leggeri 
Unpaved road for light means 

4 
 

Strada per mezzi pesanti Heavy means road 

5 
 

Strada sterrata per mezzi 

pesanti 
Unpaved road for heavy means 

6 
 

Senso di marcia obbligatorio One way only 

7 
 

Accesso interrotto Road closed 

8 
 

Pendenza lieve Light slope 

9 

 

Pendenza moderata Moderate slope 

10 

 

Pendenza forte Steep slope 

11 

 

Linea elettrica Power line on 

12 
 

Linea elettrica disattivata Power line off 

13 

 

Punto d’acqua Water point 

14 

 

Punto d’acqua per elicotteri Water point for helicopters 

15 

 

Punto sensibile Sensitive point 

16 

 

Punto sensibile per interfaccia Sensitive point for WUI 

17 

 

Piazzola per elicottero Helispot 

18 

 Altri ostacoli alla navigazione 

aerea (fili a sbalzo, funivie, 

ecc.) 

Other flight obstacles 
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N° SYMBOL ITALIAN TERM ENGLISH TERM 

19 
 

Asse di sviluppo principale Head of the fire 

20 
 

Asse di sviluppo secondario 

veloce 
right fire flank (fast) 

21 
 

Asse di sviluppo secondario 

lento 
Left fire flank (slow) 

22 
 

Punto di origine Point of origin 

23 
 

Fronte dell’incendio Fire front 

24 
 

Direzione del vento 

intensità debole 

Wind direction and light 

intensity 

25 
 

Direzione del vento 

intensità moderata 

Wind direction and moderate 

intensity 

26 
 

Direzione del vento 

intensità forte 

Wind direction and steep 

intensity 

27 
 

Incendio di chioma Crown fire 

28 
 

Incendio radente Surface fire 

29 
 

Incendio sotterraneo Ground fire 
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MEANS N° PLANNED ACTIVE ITALIAN TERM ENGLISH TERM 
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30 
  

Canadair Canadair 

31 
  

S 64 S 64 

32 
  

Fireboss Fireboss 

33 
  

Elicotteri medi e legger Light and medium helicopter 

34 
  

Elicottero Comando Heli commander 

35 
  

Altro mezzo aereo Other air means 

 

MEANS N° PLANNED ACTIVE ITALIAN TERM ENGLISH TERM 

M
E
Z

Z
I 
A

 T
E
R

R
A

 

G
R

O
U

N
D

 F
O

R
C

E
S

 

36 
  

Squadra Vigili del Fuoco  

37 
  

Squadra Volontari  

38 
  

Squadra GOS Fire fighting crews 

39 
  

Squadra SAI  

40 
  

Altra squadra  

41 
  

Gruppo Group 

42 
  

Colonna Column 

43 
  

Posto di comando Command post 

44 
  

Transit point Transit point 

45 
  

Soccorso sanitario Ambulance 
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ACTION N° PLANNED DONE ITALIAN TERM ENGLISH TERM 
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46 

1

 
 

Lancio mezzi aerei pesanti con 

ritardante 

Fire retardant drop (heavy 

means) 

47 
  

Lancio mezzi aerei pesanti con 

acqua 
Water drop (heavy means) 

48 

1 

 
 

Lancio elicotteri medi e leggeri 

con ritardante 

Retardant drop (light 

helicopters) 

49 
  

Lancio elicotteri medi e leggeri 

con acqua 

Water drop (light  

helicopters) 
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50 

 

  

Ricognizione Patrol 

51 
  

Evacuazione Evacuation 

52 
  

Difesa in linea Defence on a line 

53 
  

Difesa perimetrale Perimeter defence 
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54   
Attacco sui fianchi Containment attack 

55 
  

Attacco localizzato Hot spotting 

56 
 

 

Bonifica Mop up 

57 
  

Creazione linea di sicurezza Creation of a safety line 

58 
  

Accensione per punti Ignitions by points 

59 
  

Accensione per linee Ignitions by lines 

 


